
B1.3 Emoties uiten op het werk 
Exprimer ses émotions au travail
https://app.colanguage.com/fr/neerlandais/plan-de-cours/b1/3  

De klacht (La plainte) Conflict vermijden (Éviter le conflit)

De conflictoplossing
(La résolution du conflit) Een compromis

bereiken
(Trouver un compromis)

De frustratie
(La frustration) Een kwestie

aankaarten
(Aborder une question)

Het misverstand (Le malentendu) Zich uitspreken (over) (S'exprimer (sur))

De onderhandeling (La négociation) Zich laten horen (Se faire entendre)

De werkdruk (La charge de travail) Grenzen stellen (Poser des limites)

De werkstress (Le stress au travail) Onder druk staan (Être sous pression)

Het burn-outrisico
(Le risque d'épuisement
professionnel)

In spanning zitten
(Être tendu)

De tevredenheid (La satisfaction) Zich gesteund voelen (Se sentir soutenu)

De ontevredenheid
(L'insatisfaction) Zich overweldigd

voelen
(Se sentir dépassé)

Een veilige
werkomgeving

(Un environnement de travail
sûr)

Emotioneel afstand
nemen

(Prendre de la distance
émotionnelle)

Feedback geven
(Donner un retour / un
feedback)

Professioneel blijven
(Rester professionnel)

Feedback ontvangen
(Recevoir un retour / un
feedback)

Respectvol
communiceren

(Communiquer avec respect)
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1.Exercices

1. Mémo interne : gérer la tension au sein du département (Audio disponible dans
l’application) 
Mots à utiliser: uit te spreken, werkdruk, spanning, aan te kaarten, werkstress,
conflictoplossing, gesteund, burn-outrisico, enquête, grenzen, overweldigd, misverstand

De directie heeft de HR-afdeling gevraagd om de toenemende ______________________ op de
consultancy-afdeling te onderzoeken. Medewerkers ervaren hoge ______________________ door
strakke deadlines en onduidelijke prioriteiten. In een korte ______________________ geven veel
collega’s aan dat ze in ______________________ zitten en zich soms ______________________ voelen.
Tegelijk zeggen anderen dat ze zich ______________________ voelen door hun team, maar dat er
weinig ruimte is om een ______________________ of frustratie rustig te bespreken.

In deze memo roept HR alle medewerkers op om eerder een kwestie ______________________ en zich
______________________ over hun welzijn. Leidinggevenden krijgen training in respectvol
communiceren, feedback geven én feedback ontvangen. Het doel is de ______________________ te
verbeteren, een veilige werkomgeving te creëren en het ______________________ te verlagen. HR
benadrukt dat iedereen professioneel moet blijven, maar ook duidelijke ______________________
mag stellen als hij of zij onder druk staat.

La direction a demandé au service RH d'examiner l'augmentation du stress au travail au sein du département de
conseil. Les collaborateurs subissent une forte charge de travail en raison de délais serrés et de priorités peu claires.
Dans une courte enquête, de nombreux collègues indiquent qu'ils se sentent tendus et parfois dépassés. En même
temps, d'autres disent se sentir soutenus par leur équipe, mais qu'il y a peu de place pour discuter calmement d'un
malentendu ou d'une frustration.

Dans ce mémo, les RH encouragent tous les collaborateurs à soulever une question plus tôt et à s'exprimer sur leur
bien‑ être. Les responsables suivent une formation à la communication respectueuse, à la façon de donner des
retours et d'en recevoir. L'objectif est d'améliorer la résolution des conflits, de créer un environnement de travail sûr
et de réduire le risque d'épuisement professionnel. Les RH soulignent que chacun doit rester professionnel, tout en
pouvant poser des limites claires lorsqu'il ou elle est sous pression.

1. Waarom heeft de directie HR gevraagd om de situatie op de consultancy-afdeling te onderzoeken?

____________________________________________________________________________________________________
2. Welke twee tegenstrijdige gevoelens noemen medewerkers in de enquête?

____________________________________________________________________________________________________

2. Complétez les dialogues 

a. Taakverdeling en werkdruk 
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Medewerker Tom: Sanne, ik wil graag een kwestie
aankaarten: ik voel steeds meer
frustratie over de taakverdeling binnen
ons team. 

(Sanne, j'aimerais soulever un point : je ressens
de plus en plus de frustration à propos de la
répartition des tâches dans notre équipe.)

Teamleider Sanne: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Merci de t'ouvrir, Tom ; peux-tu expliquer
précisément ce qui te pose problème ?)

Medewerker Tom: Het lijkt alsof ik vaker de lastige
dossiers krijg, de werkdruk is hoog en ik
zit al weken in spanning; ik maak me
zorgen over een burn-outrisico. 

(On dirait que je reçois plus souvent les dossiers
difficiles, la charge de travail est élevée et je suis
tendu depuis des semaines ; j'ai peur d'un risque
d'épuisement professionnel.)

Teamleider Sanne: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Je n'avais pas réalisé cela ; passons les tâches en
revue ensemble et voyons comment les répartir
de façon plus équilibrée.)

Medewerker Tom: Ik wil graag duidelijke grenzen stellen,
bijvoorbeeld maximaal twee urgente
dossiers tegelijk, zodat ik professioneel
kan blijven en me niet zo snel
overweldigd voel. 

(J'aimerais poser des limites claires, par exemple
au maximum deux dossiers urgents en même
temps, pour pouvoir rester professionnel et ne
pas me sentir rapidement submergé.)

Teamleider Sanne: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Cela me semble raisonnable ; nous pouvons
trouver un compromis et répartir les dossiers
urgents dans l'équipe, et évaluer chaque
semaine comment évoluent ta charge de travail
et ta satisfaction.)

b. Klacht van boze klant bespreken 

Consultant Miriam: Peter, ik zit nog helemaal in spanning
door die klacht van meneer Verhoeven;
hij was erg boos aan de telefoon en ik
voelde me behoorlijk overweldigd. 

(Peter, je suis encore très stressée à cause de la
plainte de monsieur Verhoeven ; il était très en
colère au téléphone et je me suis sentie
dépassée.)

Manager Peter: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Je comprends que ça a été intense ; j'ai réécouté
la conversation et j'ai trouvé que tu es restée
professionnelle et que tu as expliqué calmement
le malentendu.)

Consultant Miriam: Toch voel ik me schuldig als een klant
zo ontevreden is, en die werkstress
begint echt door te werken in mijn
hoofd. 

(Pourtant, je me sens coupable quand un client
est si mécontent, et ce stress commence
vraiment à peser sur moi.)

Manager Peter: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Les plaintes font partie du travail, mais tu n'as
pas à les porter seule ; nous devons mieux
organiser la résolution des conflits pour que tu te
sentes soutenue.)
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1. Dank je dat je je uitspreekt, Tom; kun je precies uitleggen waar je ontevreden over bent? 2. Dat misverstand had ik niet
door; laten we de taken samen doornemen en kijken hoe we ze evenwichtiger kunnen verdelen. 3. Dat lijkt me redelijk; we
kunnen een compromis bereiken en de urgente zaken over het team verdelen, en we evalueren elke week hoe het gaat met
je werkstress en tevredenheid. 4. Ik snap dat het heftig was; ik heb het gesprek teruggeluisterd en ik vond dat je
professioneel bleef en rustig uitleg gaf over het misverstand. 5. Klachten horen bij het werk, maar jij hoeft die niet alleen te
dragen; we moeten de conflictoplossing beter organiseren zodat jij je gesteund voelt. 6. Goed plan. We oefenen samen en
maken duidelijke afspraken over wanneer jij mijn steun krijgt, zodat je je vrij voelt om je uit te spreken en niet steeds conflict
te vermijden.

Consultant Miriam: Misschien kan ik oefenen met zinnen
om feedback te geven aan de klant
zonder in de verdediging te schieten, en
ook feedback ontvangen over wat beter
kon. 

(Peut-être que je pourrais m'entraîner à formuler
des phrases pour donner un retour au client
sans me mettre sur la défensive, et aussi recevoir
des retours sur ce qui aurait pu être amélioré.)

Manager Peter: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Bon plan. Nous nous entraînerons ensemble et
prendrons des accords clairs sur les moments où
tu recevras mon soutien, afin que tu te sentes
libre de t'exprimer et n'évites pas
systématiquement le conflit.)

3. Écris 8 à 10 phrases sur une situation dans ton travail ou tes études où tu as ressenti de
la tension ou une forte charge de travail et explique comment tu y as fait face de manière
professionnelle ou comment tu souhaiterais y faire face. 

Ik voel me (niet) prettig als ... / Ik zou graag willen bespreken dat ... / Voor mij is het belangrijk dat ... / Zou
het mogelijk zijn om ...?

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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